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DOC Translation Annex

Legend:
Language name
Language Code in local | Applicable Country
(IS0 693-1) (in English) nloca’ 'anguage
(endonym)
EN English English Ireland, Malta, United Kingdom
DE German Deutsch Au§tr|a, Belgium, Luxembourg, Germany,
Switzerland
BG Bulgarian Obnrapcku esuk Bulgaria
ET Estonian Eesti keel Estonia
FI Finnish suomen kieli Finland
EL Greek Néa EAAnvika Cyprus, Greece
ES Spanish; Castilian espafiol; castellano Spain
FR French francais Belgium, Luxembourg, France, Switzerland
HU Hungarian magyar nyelv Hungary
IT Italian italiano; lingua italiana Italy
HR Croatian hrvatski Croatia
LT Lithuanian lietuviy kalba Lithuania
RY Latvian LatvieSu valoda Latvia
NL Dutch; Flemish Nederlands; Vlaams Belgium, Netherlands
PL Polish Jezyk polski Poland
PT Portuguese portugués Portugal
RO Romanian; Moldavian; limba romana Romania
Moldovan
SV Swedish svenska Finland, Sweden
SK Slovak sloven€ina; slovensky jazyk Slovakia
SL Slovenian slovenski jezik; slovens¢ina Slovenia
CS Czech Cestina; Cesky jazyk Czech Republic
IS Icelandic islenska Iceland
TR Turkish Tiirkce Cyprus, Tirkiye
SR Serbian cpncku, srpski Serbia
SQ Albanian Shaip Albania
MK Macedonian MaKeoHCKM jasuk North Macedonia
BS Bosnian bosanski; 6ocaHcku Bosnia and Herzegovina
Translation:

1 (EN) EU Declaration of Conformity (DE) EU-Konformitatserklarung (BG) EC peknapaums 3a cvoteetctaue (ET) ELi
vastavusdeklaratsioon (FI) EU:n vaatimustenmukaisuusvakuutus (EL) AfAwan cuppopewaong EE (ES) Declaracion de
conformidad CE (FR) Déclaration de conformité UE (HU) EU-megfelel6ségi nyilatkozat (IT) Dichiarazione di conformita UE (HR) EU
izjava o sukladnosti (LT) ES atitikties deklaracija (LV) ES atbilstibas deklaracija (NL) EU-conformiteitsverklaring (PL) Deklaracja
zgodnosci UE (PT) Declaragao de conformidade UE (RO) Declaratie de conformitate UE (SV) EU-forsakran om dverensstammelse
(SK) ES vyhlasenie o zhode (SL) EU Izjava EU o skladnosti (CS) EU prohlaSeni o shodé (IS) Samraemisyfirlysing ESB (TR) AB
Uygunluk Beyani (SR) EY [leknapauuja o ycarnaweroctvt (SQ) Deklarata e konformitetit t& BE-sé (MK) [Jeknapauuja 3a
ycornaceHocT Ha EY (BS) EU Deklaracija o uskladenosti

2 (EN) Equipment (DE) Gerat (BG) O6opyagare (ET) Seadmed (F) Laitteet (EL) Zuakeur] (ES) Aparato (FR) Appareil (HU)
Berendezések (IT) Apparecchio (HR) Oprema (LT) Prietaisas (LV) lerice (NL) Apparaat (PL) Urzadzenie (PT) Aparelho (RO)
Aparat (8V) Utrustning (SK) Zariadenie (SL) Naprava (CS) Zafizeni (IS) Bunadur (TR) Ekipman (SR) Onpema (SQ) Pajisje (MK)
Onpema (BS) Oprema

2a (EN) TSU® 2.0 Tachograph Simulator Unit 1391 (DE) TSU® 2.0 Fahrtenschreiber-Simulatoreinheit 1391 (BG) TSU® 2.0 Cumynatop
Ha Taxorpad 1391 (ET) TSU® 2.0 Sdidumeeriku simulaatori seade 1391 (FI) TSU® 2.0 Ajopiirturisimulaattoriyksikkd 1391 (EL)
TSU® 2.0 Movéda Tpogopoiwang Taxoypdgou 1391 (ES) TSU® 2.0 Unidad simuladora de tacografo 1391 (FR) TSU® 2.0 Unité de
simulation de tachygraphe 1391 (HU) TSU® 2.0 Tachograf szimulator egység 1391 (IT) TSU® 2.0 Unita simulatore tachigrafo 1391
(HR) TSU® 2.0 Jedinica simulatora tahografa 1391 (LT) TSU® 2.0 Tachografo simuliatoriaus blokas 1391 (LV) TSU® 2.0 Tahografa

Continental Automotive Technologies GmbH | Continental-Plaza 1, 30175 Hannover

Tel. +49 (0)511 938-01 | Fax +49 (0)511 938-81770 | www.continental-automotive.com

Company headquarters: Hanover | Registered Court: Amtsgericht Hannover | HRB 3669 | VAT-number: DE341447066
Managing Directors: Nicole Werner, Tobias Freundorfer, Dr. Andreas Listl, Harald Stuhlmann

Bank details: Deutsche Bank, Frankfurt | BIC/SWIFT: DEUTDEFFXXX | Account no.: 096887500 | Sort code: 50070010 |
IBAN: DE25500700100096887500

1/4



simulatora bloks 1391 (NL) TSU® 2.0 Tachograafsimulatoreenheid 1391 (PL) TSU® 2.0 Jednostka symulatora tachografu 1391 (PT)
TSU® 2.0 Unidade Simuladora de Tacografo 1391 (RO) TSU® 2.0 Unitate Simulator Tahograf 1391 (SV) TSU® 2.0
Fardskrivarsimulatorenhet 1391 (SK) TSU® 2.0 Simulator tachografu 1391 (SL) TSU® 2.0 Enota simulatorja tahografa 1391 (CS)
TSU® 2.0 Simulator tachografu 1391 (IS) TSU® 2.0 Okutaekjahermir 1391 (TR) TSU® 2.0 Takograf Simiilatér Unitesi 1391 (SR)
TSU® 2.0 JeanHuua cumynatopa Taxorpaca 1391 (SQ) TSU® 2.0 Njésia e Simulimit t& Tahografit 1391 (MK) TSU® 2.0 Egunuua
3a cumynaTop Ha Taxorpad 1391 (BS) TSU® 2.0 Jedinica simulatora tahografa 1391

(EN) Manufacturer (DE) Hersteller (BG) nponssoguten (ET) Tootja (FI) Valmistaja (EL) KaraokeuaoTrg (ES) Fabricante (FR)
Fabricant (HU) Gyartd (IT) Produttore (HR) Proizvoda¢ (LT) Gamintojas (LV) RaZotajs (NL) Fabrikant (PL) Producent (PT)
Fabricante (RO) Producator (SV) Tillverkare (SK) Vyrobca (SL) Proizvajalec (CS) Vyrobce (IS) Framleidandi (TR) Uretici (SR)
Mpoussohau (SQ) Prodhuesi (MK) Mpoussoautenort (BS) Proizvoda

(EN) Trade Name (DE) Handelsname (BG) Ttproscko ume (ET) Kaubandusnimi (F1) Kauppanimi (EL) Eptopikf ovouaaia (ES)
Nombre comercial (FR) Nom commercial (HU) Kereskedelmi név (IT) Nome commerciale (HR) Trgovacko ime (LT) Prekybos
pavadinimas (LV) Tirdzniecibas nosaukums (NL) Handelsnaam (PL) Nazwa handlowa (PT) Nome comercial (RO) Denumirea
comerciald (SV) Handelsnamn (SK) Obchodné meno (SL) Trgovsko ime (CS) Obchodni jméno (IS) Vidskiptaheiti (TR) Ticari isim
(SR) Tprosauko ume (SQ) Emri tregtar (MK) Tproscko ume (BS) Trgovacko ime

(EN) CE Requirements (DE) CE-Anforderungen (BG) CE uaucksanus (ET) CE nduded (FI) CE-vaatimukset (EL) Amaimioeig CE
(ES) Requisitos CE (FR) Exigences CE (HU) CE kdvetelmények (IT) Requisiti CE (HR) CE zahtjevi (LT) CE reikalavimai (LV) CE
prasibas (NL) CE-vereisten (PL) Wymagania CE (PT) Requisitos CE (RO) Cerinte CE (SV) CE-krav (SK) CE poziadavky (SL) CE
zahteve (CS) CE pozadavky (IS) CE kréfur (TR) CE gereklilikleri (SR) LIE 3axteBu (SQ) Kérkesat e CE (MK) CE 6apatba (BS) CE
zahtjevi

5a

(EN) We as manufacturer hereby declare that the following described equipment when used for its intended purpose is
in conformity with the relevant Union harmonization legislation: Regulation No. 2023/1542/EU concerning batteries
and waste batteries. This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer. (DE) Wir
als Hersteller erklaren hiermit, dass das nachfolgend beschriebene Gerét bei bestimmungsgeméRer Verwendung den
einschlagigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union entspricht: Verordnung Nr. 2023/1542/EU (iber Batterien und
Altbatterien. Die alleinige Verantwortung fiir die Ausstellung dieser Konformitatserklarung tragt der Hersteller. (BG) Kato
NpOM3BOANTEN, HUE Aeknapupame C HACTOALLOTO, Ye ONUCaHOTO No-Aony obopyaBaHe, KoraTo Ce U3MoM3Ba No NpeaHas3HaveHve, e
B CbOTBETCTBME CbC CLOTBETHOTO XapMOHU3NpaHO 3akoHoaaTencTso Ha Cbtosa: PernameHT Ne 2023/1542/EC otHocHo BaTepuute
v otnagbumTe ot batepun. Ta3u Aeknapauus 3a CbOTBETCTBUE Ce M3AaBa NOA U3KNIOYMTENHATa OTTOBOPHOCT Ha MPOM3BOAUTENS.
(ET) Kéesolevaga kinnitame tootjana, et jargmine kirjeldatud seade on ettenhtud otstarbel kasutamisel kooskélas asjakohase liidu
Uhtlustamisdigusaktiga: maarus nr 2023/1542/EL patareide ja patareijaatmete kohta. Kaesolev vastavusdeklaratsioon on vélja
antud tootja ainuvastutusel. (F1) Valmistajana vakuutamme taten, ettd seuraavassa kuvattu laite, kun sita kaytetaan aiottuun
tarkoitukseen, on asiaankuuluvan unionin yhdenmukaistamislainsdadannén mukainen: asetus nro 2023/1542/EU paristoista ja
kaytetyista paristoista. Tama vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu yksinomaan valmistajan vastuulla. (EL) Qg
KaTOOoKEUaOTAG, SnAwvoupe Pe TNy Trapouaa 6Tl o akdAouBog TepIypapdEVOg eEOTTAITHAG, dTav XPNTILOTIOIEITAI YIa TOV
TIPOBAETIOUEVO OKOTIO TOU, CULMOPQUWVETAI HE TNV OXETIKN VopoBeaia evapudviang g Evwang: Kavoviopog apif. 2023/1542/EE
OXETIKA YE TIG UTTaTapieg kail Ta amoBAnTa pratapiwyv. H mapotoa dAAwaon ouppdpewang ekdideTal Ue amokAeIaTIKA euBivn Tou
karagkeuaatr. (ES) Como fabricante, declaramos que el equipo descrito a continuacion, cuando se utiliza para su fin previsto,
cumple con la legislacion de armonizacién de la Union pertinente: Reglamento n.° 2023/1542/UE sobre pilas y baterias usadas.
Esta declaracion de conformidad se emite bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante. (FR) En tant que fabricant, nous
déclarons par la présente que I'équipement décrit ci-dessous, lorsqu'il est utilisé conformément a sa destination, est conforme a la
Iégislation d'harmonisation de I'Union européenne : le réglement n° 2023/1542/UE relatif aux piles et aux déchets de piles. Cette
déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant. (HU) Gyartoként ezennel kijelentjik, hogy a
kovetkezd leirt berendezés rendeltetésszerii hasznalat esetén megfelel a vonatkozé unids harmonizacios jogszabalynak: az
elemekrdl és a hulladékelemekrél sz6l6 2023/1542/EU rendeletnek. Ezt a megfeleléségi nyilatkozatot kizarélag a gyarto
feleldsségére adjuk ki. (IT) In qualita di produttori, con la presente dichiariamo che I'apparecchiatura descritta di seguito, se
utilizzata per lo scopo previsto, & conforme alla pertinente normativa di armonizzazione dell'Unione: Regolamento n. 2023/1542/UE
relativo a pile e pile usate. La presente dichiarazione di conformita é rilasciata sotto la sola responsabilita del produttore. (HR) Kao
proizvodac ovime izjavljujemo da je sliede¢a opisana oprema, kada se koristi za svoju namjenu, u skladu s relevantnim
zakonodavstvom Unije o uskladivanju: Uredba br. 2023/1542/EU o baterijama i otpadnim baterijama. Ova izjava o sukladnosti
izdaje se pod isklju¢ivom odgovorno$cu proizvodaca. (LT) Mes, kaip gamintojas, Siuo dokumentu pareiSkiame, kad toliau aprasyta
jranga, naudojama pagal paskirtj, atitinka atitinkamus Sajungos derinimo teisés aktus: Reglamenta Nr. 2023/1542/ES dél baterijy ir
baterijy atlieky. Si atitikties deklaracija i§duota i§imtinai gamintojo atsakomybe. (LV) Més ka razotajs ar $o apliecinam, ka talak
aprakstita iekarta, to lietojot paredzétajam mérkim, atbilst attiecigajiem Savienibas saskano$anas tiestbu aktiem: Regula Nr.
2023/1542/ES par baterijam un bateriju atkritumiem. ST atbilstibas deklaracija ir izdota tikai un vienigi uz razotaja atbildbu. (NL) Als
fabrikant verklaren wij hierbij dat de volgende beschreven apparatuur, indien gebruikt voor het beoogde doel, voldoet aan de
relevante harmonisatiewetgeving van de Unie: Verordening nr. 2023/1542/EU betreffende batterijen en afgedankte batterijen. Deze
conformiteitsverklaring wordt afgegeven onder de exclusieve verantwoordelijkheid van de fabrikant. (PL) Jako producent niniejszym
o$wiadczamy, ze opisany ponizej sprzet, uzywany zgodnie z przeznaczeniem, jest zgodny z odpowiednimi przepisami
harmonizacyjnymi Unii Europejskiej: Rozporzadzeniem nr 2023/1542/UE w sprawie baterii i zuzytych baterii. Niniejsza deklaracja
zgodnosci wydana jest na wytaczng odpowiedzialnos¢ producenta. (PT) Nds, enquanto fabricantes, declaramos que o seguinte
equipamento descrito, quando utilizado para o fim a que se destina, esta em conformidade com a legislagdo de harmonizagéo da
Unido aplicavel: Regulamento n.° 2023/1542/UE relativo a pilhas e acumuladores usados. Esta declaragdo de conformidade é
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emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante. (RO) In calitate de producétor, declardm prin prezenta c& urméatoarele
echipamente descrise, atunci cand sunt utilizate in scopul prevazut, sunt in conformitate cu legislatia de armonizare relevanta a
Uniunii: Regulamentul nr. 2023/1542/UE privind bateriile si bateriile uzate. Aceasta declaratie de conformitate este emisa pe
responsabilitatea exclusiva a producatorului. (SV) Vi som tillverkare forsakrar harmed att foljande beskrivna utrustning, nér den
anvands for sitt avsedda andamal, dverensstammer med relevant unionsharmoniseringslagstiftning: Forordning nr 2023/1542/EU
om batterier och forbrukade batterier. Denna forsakran om éverensstammelse utférdas pa tillverkarens eget ansvar. (SK) Ako
vyrobca tymto vyhlasujeme, Ze nasledujlce opisané zariadenie, ak sa pouziva na ureny ucel, je v zhode s prislusnymi
harmonizaénymi pravnymi predpismi Unie: Nariadenie €. 2023/1542/EU o batériach a pouzitych batériach. Toto vyhlasenie o zhode
sa vydava na vyhradnu zodpovednost vyrobcu. (SL) Kot proizvajalec s tem izjavljamo, da je opisana oprema, kadar se uporablja za
predvideni namen, skladna z ustrezno usklajevalno zakonodajo Unije: Uredba §t. 2023/1542/EU o baterijah in odpadnih baterijah.
Ta izjava o skladnosti je izdana na izklju¢no odgovornost proizvajalca. (CS) Jako vyrobce timto prohlaujeme, Ze nize popsané
zafizeni je pfi pouZiti k ur€enému Ucelu v souladu s pfisluSnymi harmonizaénimi pravnimi pfedpisy Unie: Nafizeni ¢. 2023/1542/EU
o bateriich a odpadnich bateriich. Toto prohladeni o shodé se vydava na vyhradni odpovédnost vyrobce. (IS) Vid, sem
framleidandi, lysum pvi hér med yfir ad eftirfarandi bunadur, pegar hann er notadur i tileetludum tilgangi, er i samraemi vid videigandi
samraemingarléggjof Sambandsins: Reglugerd nr. 2023/1542/ESB um rafhl6dur og notadar rafhidédur. Pessi samraemisyfirlysing er
gefin Ut & abyrgd framleidanda. (TR) Uretici olarak, asagida agiklanan ekipmanin, amacina uygun kullanildiginda ilgili Birlik uyum
mevzuatina uygun oldugunu beyan ederiz: Piller ve atik piller hakkindaki 2023/1542/EU sayili Yonetmelik. Bu uygunluk beyan,
yalnizca Ureticinin sorumlulugunda diizenlenmistir. (SR) Kao npoussohau, oBumM usjaerbyjemo aa je cnepeha onucaHa onpema,
kaja ce KOpUCTW 3a CBOjy HAMEHy, Y CKrnagy ca peneBaHTHUM XapMOHW3aLMOHNM 3aKOHOAaBCTBOM YHuje: Ypenaba Op.
2023/1542/EY o 6atepujama v otnagHum batepujama. OBa Aeknapauuja o ycarnalleHoCTW 13aarta je nog UCKIbY4YuBoM
ogrosopHoLwuhy nponssofjaya. (SQ) Ne si prodhues deklarojmé me ané té késaj se pajisjet e pérshkruara mé poshté, kur pérdoren
pér qéllimin e tyre t& synuar, jané né pérputhje me legjislacionin pérkatés té€ harmonizimit t& Bashkimit: Rregullorja Nr.
2023/1542/BE né lidhje me baterité dhe baterité e pérdorura. Kjo deklaraté konformiteti [éshohet nén pérgjegjésiné e vetme té
prodhuesit. (MK) Hue kako npou3BoguTen co 0Ba u3jaByBame [eka crefjHaTa onuiaHa onpema, kora ce KopucTy 3a HejauHata
HameHeTa HaMeHa, e BO COIMAaCcHOCT CO PeNeBaHTHOTO 3aKOHOAABCTBO 33 XapMoHMU3aLmja Ha YHujata: PerynaTuea 6p.
2023/1542/EY 3a 6atepum n oTnagHu 6atepun. OBaa feknapalivja 3a coobpasHOCT ce u3faBa noj eAMHCTBEHA O4TOBOPHOCT Ha
npoussoauTenort. (BS) Kao proizvoda€, ovim izjavljujemo da je sliede¢a opisana oprema, kada se koristi za svoju namjenu, u
skladu s relevantnim harmonizacijskim zakonodavstvom Unije: Uredba br. 2023/1542/EU o baterijama i otpadnim baterijama. Ova
izjava o uskladenosti izdaje se na iskljuéivu odgovornost proizvodaca.

(EN) Model Number (DE) Modellnummer (BG) Homep Ha moaena (ET) Mudelinumber (FI) Mallinumero (EL) Ap1Budg poviéhou (ES)
Numero de modelo (FR) Numéro de modele (HU) Modellszam (IT) Numero di modello (HR) Broj modela (LT) Modelio numeris (LV)
Modela numurs (NL) Modelnummer (PL) Numer modelu (PT) Nimero do modelo (RO) Numér de model (SV) Modellnummer (SK)
Cislo modelu (SL) Stevilka modela (CS) Cislo modelu (IS) Gerdarntmer (TR) Model numarasi (SR) Bpoj moaena (SQ) Numri i
modelit (MK) bpoj Ha mogen (BS) Broj modela

(EN) Other directives and regulations (DE) Weitere Richtlinien und Verordnungen (BG) Jpyru avpextusu n pernamenty (ET) Muud
direktiivid ja maarused (F1) Muut direktiivit ja asetukset (EL) AMeg 0dnyieg kar kavoviopoi (ES) Otras directivas y reglamentos (FR)
Autres directives et réglements (HU) Egyéb iranyelvek és rendeletek (IT) Altre direttive e regolamenti (HR) Ostale direktive i propisi
(LT) Kitos direktyvos ir reglamentai (LV) Citas direktivas un regulas (NL) Overige richtlijnen en verordeningen (PL) Inne dyrektywy i
rozporzadzenia (PT) Outras directivas e regulamentos (RO) Alte directive si regulamente (SV) Andra direktiv och férordningar (SK)
Iné smernice a nariadenia (SL) Druge direktive in uredbe (CS) DalSi smémice a nafizeni (IS) Adrar tilskipanir og reglugerdir (TR)
Diger yonergeler ve yonetmelikler (SR) Octane gupektuse n nponmey (SQ) Direktiva dhe rregullore té tiera (MK) Opyrv anpextvien
v nponucy (BS) Druge direktive i propisi

(EN) Additional Information (DE) Weitere Informationen (BG) JonbnHutenHa uHcopmauus (ET) Lisateave (Fl) Lisatietoja (EL)
MpoaBeteg TAnpogopies (ES) informacion adicional (FR) Informations Complémentaires (HU) Tovabbi informaciok (IT) Informazioni
aggiuntive (HR) Dodatne informacije (LT) Papildoma informacija (LV) Papildinformacija (NL) Aanvullende informatie (PL)
Informacje dodatkowe (PT) Informagdes adicionais (RO) Informatii suplimentare (SV) Ytterligare information (SK) Dal$ie informécie
(SL) Dodatne informacije (CS) Dalsi informace (IS) Vidbotarupplysingar (TR) Ek Bilgiler (SR) JozatHe nHdopmaumje (SQ)
Informacion shtesé (MK) Lononuutenxu uhcpopmauum (BS) Dodatne informacije

8a

(EN) This declaration certifies the conformity to the specified directives but does not imply any warranty for properties. The safety
documentation accompanying the product shall be considered in detail. (DE) Diese Erklarung bescheinigt die Konformitat mit den
genannten Richtlinien, stellt jedoch keine Zusicherung von Eigenschaften dar. Die dem Produkt beiliegende
Sicherheitsdokumentation ist im Einzelnen zu beachten. (BG) Ta3u aeknapauus yaoctoBepsiBa CbOTBETCTBUETO C NOCOYEHUTE
AVIPEKTVBY, HO HE Npeanonara rapaHLus 3a ceoicTBaTa. [lokyMeHTauusTa 3a 6e30nacHoCT, Npuapyxasalla npoaykTa, Tpsibea fa
6vae pasrnegada nogpobHo. (ET) See deklaratsioon kinnitab vastavust nimetatud direktiividele, kuid ei anna mingit garantiid
omaduste osas. Tootega kaasasolevat ohutusdokumentatsiooni tuleb hoolikalt Iabi lugeda. (FI) T&mé& vakuutus todistaa
vaatimustenmukaisuuden méaariteltyjen direktiivien kanssa, mutta ei tarkoita mitdan ominaisuuksien takuuta. Tuotteen mukana
tulevaa turvallisuusdokumentaatiota on tarkasteltava yksityiskohtaisesti. (EL) H mapouga 6rAwaon mIOTOTOIE! TN GUPHOPOWON LE
TIG KaBopiopéveg 0dnyieg, AN Bev GuveTTayeTal Kayia eyyunan yia Tig 1816TNTeG. H Tekunpiwan acgaleiag Tou guvodelsl T0
Tpoidv Tpétel va egeTaoTei Aetrropepwg. (ES) Esta declaracion certifica la conformidad con las directivas especificadas, pero no
implica garantia alguna de sus propiedades. La documentacion de seguridad que acompafia al producto deberé examinarse
detalladamente. (FR) Cette déclaration certifie la conformité aux directives spécifiées, mais n'implique aucune garantie quant aux
propriétés. La documentation de sécurité accompagnant le produit doit étre attentivement examinée. (HU) Ez a nyilatkozat igazolja
a meghatarozott iranyelveknek vald megfelelést, de nem jelent semmilyen garanciat a tulajdonsagokra vonatkozoan. A termékhez
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mellékelt biztonsagi dokumentaciot részletesen figyelembe kell venni. (IT) La presente dichiarazione certifica la conformita alle
direttive specificate, ma non implica alcuna garanzia sulle proprieta. La documentazione di sicurezza allegata al prodotto deve
essere considerata attentamente. (HR) Ova izjava potvrduje sukladnost s navedenim direktivama, ali ne podrazumijeva nikakvo
jamstvo za svojstva. Potrebno je detaljno razmotriti sigurnosnu dokumentaciju koja prati proizvod. (LT) Si deklaracija patvirtina
atitikt| nurodytoms direktyvoms, taciau nesuteikia jokios garantijos dél savybiy. Turi bati atidZiai perskaityta prie gaminio pridéta
saugos dokumentacija. (LV) ST deklaracija apliecina atbilstibu noteiktajam direktivam, bet neparedz nekadu Tpasibu garantiju.
Detalizéti jaizskata produktam pievienota dro$ibas dokumentacija. (NL) Deze verklaring bevestigt de conformiteit met de vermelde
richtlijnen, maar biedt geen garantie voor de eigenschappen. De bij het product meegeleverde veiligheidsdocumentatie dient
zorgvuldig te worden bestudeerd. (PL) Niniejsza deklaracja potwierdza zgodno$¢ z okre$lonymi dyrektywami, ale nie implikuje
zadnej gwarancji wiasciwosci. Nalezy szczeg6towo zapoznac¢ sie z dokumentacja bezpieczenstwa dotaczong do produktu. (PT)
Esta declaragéo certifica a conformidade com as diretivas especificadas, mas ndo implica qualquer garantia quanto as
propriedades. A documentagéo de seguranga que acompanha o produto deve ser analisada em detalhe. (RO) Aceasta declaratie
certifica conformitatea cu directivele specificate, dar nu implica nicio garantie pentru proprietéti. Documentatia de siguranta care
insoteste produsul trebuie analizata in detaliu. (SV) Denna férsakran intygar éverensstdmmelse med de angivna direktiven men
innebar ingen garanti for egenskaper. Sakerhetsdokumentationen som medféljer produkten ska beaktas i detalj. (SK) Toto
vyhlasenie potvrdzuje zhodu so Specifikovanymi smernicami, ale neznamena Ziadnu zaruku vlastnosti. Bezpe€nostna
dokumentacia prilozena k vyrobku je potrebna podrobne prestudovat. (SL) Ta izjava potrjuje skladnost z navedenimi direktivami,
vendar ne pomeni nobenega jamstva za lastnosti. Varnostno dokumentacijo, ki je priloZzena izdelku, je treba natanéno preuditi. (CS)
Toto prohlaSeni potvrzuje shodu se specifikovanymi smérnicemi, ale neznamena zadnou zaruku vlastnosti. Je tfeba podrobné
prostudovat bezpe€nostni dokumentaci piloZenou k vyrobku. (IS) bessi yfirlysing stadfestir samraemi vid tilgreindar tilskipanir en
felur ekki i sér neina abyrgd & eiginleikum. Oryggisgdgn sem fylgja vorunni skulu skodud itarlega. (TR) Bu beyan, belirtilen
direktiflere uygunlugu onaylar, ancak herhangi bir 6zellik garantisi anlamina gelmez. Uriine eslik eden giivenlik dokiimanlari ayrintili
olarak incelenmelidir. (SR) OBa feknapauuja noTBphyje ycarnalleHocT ca HaBeAeHUM AUPeKTUBaMa, anu He Noapasymesa
HUKaKBY rapaHLmjy 3a ceojcTea. besbeHocHa JOKyMeHTaLmja koja npaTu Npou3sog Mopa ce AeTarbHo paamoTputi. (SQ) Kjo
deklaraté vérteton konformitetin me direktivat e specifikuara, por nuk nénkupton ndonjé garanci pér vetité. Dokumentacioni i
sigurisé gé shogéron produktin duhet té shqyrtohet né detaje. (MK) OBaa neknapauyja ja noTpayBa ycornaceHocta co
HaBeJeHWTe AMPEKTVBM, HO He Noapasbupa H1Kakea rapaHumja 3a ceojcTBaTa. beabegHocHaTa AOKyMeHTaLuja LT ro
npuapyxyBa npou3sogoT Tpeba feTanHo Aa ce pasreaa. (BS) Ova izjava potvrduje uskladenost sa navedenim direktivama, ali ne
podrazumijeva nikakvu garanciju za svojstva. Sigurnosna dokumentacija koja prati proizvod mora se detaljno razmotriti.
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